CHAPTER TWENTY-FIVE:

THE UNIVERSAL DOOR OF GUANYIN BODHISATTVA

f43THR  Revised version
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Commentary by the Venerable Master Hua

English Translated by the International Translation Institute

There are eons of the past, present, and future. Guanyin
Bodhisattva contemplates the causes and conditions of living
beings in the three periods of time: past, present, and future.
Guanyin Bodhisattva then applies the spiritual powers attained
through cultivation to teach and rescue living beings through
appropriate means. Therefore, she is called Avalokite$vara, the
one Who Contemplates the World’s Sounds.

“Why does she want to look after so many things, observing
the sounds of the world all day long?” you may ask. “What use
is that?”

Guanyin Bodhisattva does this because she cannot forsake
living beings, including you, me, and all other beings.
She regards all living beings as her own children. Guanyin
Bodhisattva is like a mother to all of us. She is always checking
to see which child is crying, which child is laughing, and which
child might be cold or hungry. She’s busy all day long looking
after us all, who she views as her children.

“Does that make her some kind of a babysitter?” you ask.

Pretty much, yes. But she doesnt get paid. Guanyin
Bodhisattva does it to her disadvantage. Because she cannot
forsake living beings, she wants to contemplate the sounds of
the world.
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She looks to see how living beings are suffering and finds a
way to help them. When she sees living beings involved in a
disaster, she saves them from it. Guanyin Bodhisattva “follows
the sounds to rescue beings from suffering.” If you are suffering,
all you have to do is recite “Namo Guanyin Bodhisattva” and
you will turn your unlucky circumstances into favorable ones.
Everything will turn out just as you want it to. Most people
don’t know about this most wonderful Dharma, and so when
they’re in grave danger, it doesnt occur to them to recite
Guanyin Bodhisattva’s name.

If, in great danger, you can remember to recite Guanyin
Bodhisattva’s name, you will be all right. If you're in a fire,
the fire won’t burn you. If you're in water, you won’t drown.
If you don’t know how to swim, you'll find yourself drifting
to a shallow place. Such are the responses from Guanyin
Bodhisattva. All you have to do when in great danger is recite
Guanyin Bodhisattva’s name. You're sure to gain a response and
be rescued. But you must have faith. You cannot waver between
faith and doubt.

Suppose you're reciting Guanyin Bodhisattva’s name while
caught in a fire. But you actually have no faith in Guanyin
Bodhisattva. You might think, “Would Guanyin Bodhisattva
really come to my rescue? This isn’t going to work. Nothing
is that magical.” With that one thought of doubt, she won't
be able to rescue you. Why not? Because you don’t believe in
her. You must believe single-mindedly: “I am reciting Guanyin
Bodhisattva’s name, and Guanyin Bodhisattva will certainly
come and save me.”

Even when you encounter a tiger and the tiger is about to
swallow you up, if you shut your eyes and keep reciting, “Namo
Guanyin Bodhisattva,” all of a sudden, the tiger won't be able to
open its mouth. Because of the power of Guanyin Bodhisattva,
the tiger won't be able to harm you. Therefore, she is called the
Bodhisattva Who Contemplates the World’s Sounds.

The Sanskrit word “Bodhisattva” contains many meanings,
including “one who awakens other living beings.” The word can
also be interpreted as “a living being who aspires to supreme
awakening,” “a hero who reveals the Path to awakening,” and
“Surpassed One.” Bodhisattvas have many names. They inspire

sentient beings to attain awakening,.
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